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Budapest Főváros IV. keľület Újpest onkoľmányzat Képviselő-testülete részére

Tisztelt Képvise1ő-testtilet!

Budapest Fcĺváľos III. kerület obuda-ľekasmegyeľ onkoľmányzata sikerľel alakított ki obuda
Duna-paľti részén szabadstrandot' amelyet 2024 nyarźn ezrek lźĺtogaÍtak. A vízminőség ľomlása a
múlté, a Váľos és Folyó Egyesület źital végzett méľések Budapest több helyszínén emberi fi'irdésľe
ideális szintet méľnek évek óta.

2004-bęn a Tungsľam, 2009-ben az Újpesti GyógyÍiiľdő került bezáľásľa. Újpesten a "Tungi''
újľanyitása évek óta témaaz újpestiek köľébęn. Varga József és újpesti civilek csoportja több száz
aIźĺírźst is gyűjtött ennek érdekében, sőt levelet ír1ak Déri Tibor polgáľmęster és Karácsony Geľgely
főpolgáľmester részére is. Kéréseik azonban nem teljestiltek. A kormânyzati elvonások, valamint a
gazdasági nehézségek peľszę' nem segítik elő ezt az egyébként méltányolható és jogos állampolgári
elváľást' A gazdasâgi recesszió, valamint az önkoľmányzaÍiság újabb és újabb leépítésére tett
kormânyzaÍi kísérlet azonban nem lehet magyarźłzat mindaľľa, ami a Dunapalítal az elmúlt 5 évben
nem ttiľtént.

A 2024' évi választásokat megelőzó kampâny soľán több párt progľamjában megjelęnt az újpesti
stľand ígéľete. Újpesten stľand létľęh ozźsźłhoz vezeto úton fońtos lepeš lenńe egy, a kirulet adottšâgait
kihasználó szabadstľand a Duna v izén.

Az újpesti szabadstrand létrehozása éľtesülésęink szeľint nem ütközik jogszabályi, vagy hivatali
akadályokba - erľę a fentebb említett óbudai strand ľemek példât szoIgźll. A Város és Folyó Egyesület
támogatásával és bevonásźwal az újpesti szabadstľand kijelölése és létľehozása nem csak hiú źtbrânď,
hanem fontos méľÍřildkő lehet Újpest életében - azoî az íton, ahol sok-sok év után újľa szélesíteni
l ehetnę a kozszolgźlItatások köľét.

Ennek egyik kezdeti, szimbolikus döntése lehet a mai nappal a Swimmable Citięs nęmzętkozi
kezdményezéshez való csatlakozás: https://www.swimnlablecities.oľe/ A csatlakozás a Swimmable
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Cities Chaľter alźłírásźxal lép életbe (I. sz. melléklet a Javaslat újpesti dunapalti strand kialakításľa,
valamint csatal akozás a "Swimmable Cities'' kezdeménye zéshez)'

A Swimmablę Cities, |Jszhatő váľosok szövetségének céţa, hogy a városi szaba d vizi uszźlsihe|yzetet
javítsa avilźĺg nagyvárosaiban. Mindezt ajánlásokkal, szemléletformálással, közegészségiggyel, avizi
utak helyľeállítâsáxal és a vízminőséggel foglalkozó szakéltők segítségével éľi el.

Kérem a Tisztelt Képviselő-testületet, hogy számoţuk fel a "MIÉRT NEM LEHET'' kultrrráját
Ujpesten is, kezdjünk egy új időszakot, ahol aközjőt szolgáló, Íilléres iitletek nem lrasalnakel mára
döntési szakaszban. Kéľęm Tisztelt Képviselőtáľsaimat, támogassák előteľjesztésiinket!

A határ ozatij avaslat elfogadásáho z egy szerii többség szükséges.

Hatáľozati javas|at:

Újpesti szabadstľand kialakítása és csatlakozás a "Swimmable Citĺes'' kezdeménye zéshez

Budapest Főváľos IV' kęľiilet Újpest onkoľmányzat Képviselő-tęstületę úgy dönt, hogy:

1. csatlakozik a Swimmable Cities kezdeményezéséhez;

valamint felkéľi a polgrĺľmesteft, hogy szakmai szeľvezetekkel' Budapest Fĺiváľos III. keľület
obuda-Békásmegyer onkoľmányzatával egyeztetve megvalósítási tervet alakítson ki a Duna
újpesti szakaszân szabadstrand engedélyeztetésére, valamint létrehozźsára' amely érdękében ę
szeľvezętekkel egyeztessen a helyszínenis2024' fębruár l. napjáig;

és e megvalóSítási teľvľől, valamint a helyszíni egyeztetésekról a 2025. febľuáľ l. napját
követő első képviselő-testületi ülésen számoljon be a testület részére, valamintteľjesszen elő
hatâr ozati j avas l atot a târ gyb an

felelős: polgáľmesteľ
határidő:

1. pont vonatkozásźlban: azonnal
2. pont vonatkozâsźtban:2025' februáľ l.
3. pont vonatkozttsában: a2025' fębruár 1. napját kövętő első képviselő-testiileti iilésen

Budapest, 2024. november 25

Tisztęlette1,

Nagy Dávid
fľakcióvezętő, képviselő



OFFICIAL- SWIMMABLE CITTES CHARTER [JuIy 12 2024]

The urban swimming movement is building momentum. This chaľter outlines 10 common
principles to empower decision-makers, advocates, and community leaders in their work with
local natural watenľays.

The purpose of an international Swimmable Gities Charter:

- MAKING PEACE WITH NATURE:
The Charter will promote harmony, unity and collaboration amongst a global community of
cities and towns dedicated to the health of humanity and 'swimmability' of urban watenľays

. PROMOTING THE RIGHTS TO LIFE:
The Charter will recognise the interdependence of the rights of Nature and human rights, with
'swimmability' positioned as a powerful catalyst for the regeneration of social, cultural,
ecological and economic systems ĺn urban communities.

EMPOWERING PEOPLE IN PRACTICE:
The Charter wĺll empower actors in the growing urban swimming movement, serving as a
practical reference Íor decision-making in planning, design, construction and operation.

SWIMMING TO SUSTAINABLE DEVELOPMENT:
The Charter will position the urban swimming movement (and its associated culture, activities
and infrastructure) in alignment with other global strategies, such as the UN Sustainable
Development Goals, The Paris Agreement and The Biodiversity plan.

INVESTING IN A BETTER FUTURE FOR ALL:
The Charter will provide a tool and ĺncentive for enabling mainstream engagement and
catalysing sustainable investment in urban ecosystem restoration, including through public
and private cooperation that fairly shares benefits and prevents privatisation of Natuľe.

CONNECTING SOUTH, NORTH, EAST & WEST
The Chańeľ is published with awareness that the urban swimming movement is currently
dominated by Global North and Euro-centric worldviews, but its signatories hope to spark new
conversations and meaningful action that creates greater diversity and representation.

Acknowledgment of Natuľe

We acknowledge Mother Eańh and her watełways that provide tifebtood for cities and communities
around the woĺ1d' We acknowledge her carers and custodians, especiatly lndigenous Etders and their
wisdom that reminds us of the interdependency of the Planet's weltbeing and our own. We dedicate
ourselves to the restoration and regeneration of urban waterways through the power of swimming!



Swimmable Cities Charter:

IFOUNDATTONAL VALUES]

1. THE RIGHT TO SWIM:

Safe, healthy and swimmable watenľays should be accessible to all people.

2. ONE HEALTH, MANY SWIMMERS:

Swimmable urban watenľays are vital to the liveability of cities and communities, as shared civic places
that promote the health of people (physically, mentally, spiritually) and the health of Mother Earth.

3. URBAN SWIMMING CULTURE:

Urban swimming culture is a unique expression of life in cities and communities, reflecting the distinct
interplay of sports, recreation and tourism in each given place, as well as natural and cultural heritage.

4. WATER IS SACRED:

Urban swimming should celebrate natural watenľays as living, integrated entĺties that nurture communities,
promoting universal accessibility and peaceful coexistence inclusive of religious, cultural and gender
diversity.

IENABLING CONDTTTONS]

5. REWRITING THE RULES:

Urban watenľay swimming should become part of a new status quo in public access standards,
challenging accepted conventions such as industrial uses and stormwater pollution, with governing
authorities swiftly amending legal and regulatory frameworks to enable citizens access to its benef1s.

6. DEMOCRATIC PARTICIPATION IN SWIMMING PLACES:

Urban swimming places and experiences should be planned, designed, made and operated through
inclusive, integrated water management approaches; with managers ensuring universal access via
community-led programs for learning how to swim in natural watenľays and ecological literacy.

7. RECONNECTION & RESILIENCE:

Urban swimming places and experiences should be invested in as an innovative way to enable resilient
communities to adapt and thrive in a changing global climate, environment and economy.

ISHARING BENEFTTS]

8. NEW ECONOMIC OPPORTUNITIES

Urban swimming development models should balance social, cultural, ecological and economic values,
creating new jobs, careers and livelihoods in regenerative professions and industries.

9. SHARING WELLBEING BENEFITS, CULTURE & KNOWLEDGE:

Urban swimming should create wellbeing benefits to local citizens, ecosystems and economies; enhanced
by the respectful sharing of lndigenous, traditional and Western water culture knowledge.

INEXT GEN]

10. STEWARDSHIP FOR TODAY, TOMORROW & FUTURE GENERATIONS:

Urban swimmers are stewards responsible for protecting the health of their local watenľays, working
alongside Mother Earth's closest carers, such as lndigenous peoples, rangers and waterkeepers as well as
urbanists, architects, social changemakers, educators and policy-makers.



Definitions:

'Urban Swimming'

Urban swimming involves a range of recreational and aquatic activities in natural urban watenľays,
from splashing, paddling and plunging to extended immersion, and swimming with a directional goal
in mind.

'Swimmable Cities'

Swimmable Cities are built environments with uľban watenľays that have achieved and sustain
'bathing water' standards (such as those described in European regulations), supported by
complementary policies, infrastructure, amenities, services and cultural practices.

'Urban watantvays'

Urban watenľays are natural Waterways (fresh or saline) that pass through an urban area or receive
stormwater runoff from an urbanised catchment, They play a key role in liveable cities by sustaining
plants and animals, providing social and cultural connection, and supporting economic developmentthroughtourismandagriculture'(Adaptedfrom@)Thesemayinclude
rivers, harbours, creeks, lakes, ponds, beaches, weflands etc.

Note:

Why'Mother Eaĺth'?

Just as The Biodiversiý Plan (by the United Nations) recognises the rights of Nature, and uses
phrases like 'Motheľ Earth' accoľding to traditions of lndigenous Peoples, we do too!




